Pam bao viéc tra tién cho nhiing
cong nhan vién hgp dong phu

Security of payment for sub-contractors (Vietnamese)

Mat sd cong nhan vién hgp dong phu (sub-contractors) lam viéc qua
cac thai ky ldu dai ma khong dugc tra tién. Néu quy vi lam viéc véi
cuong vi la cdng nhan vién hgp dong phu trong nganh xay dung va
xdy cat NSW, va néu lam viéc da lau ma chua dugc tra tién, quy vi ¢
thé tim hdi su gidp da.

Dao luat Dam bao viéc Tra tién trong Nganh Xay dung va Xay cat
(Building and Construction Industry Security of Payment Act) nhdm
gidi quyét cac tranh chdp Vvé viéc trd tién.

Pao luat ap dung thé nao

1) Néumot cong nhan vién hgp dong phu tin rang minh chua
dugc tra tién cong, ho ¢ thé nop don dé dugc phan xir theo
DPao ludt Building and Construction Industry Security of
Payment Act. Quy vi ndp don khai véi mot vién chic phan x(.
Vién chtic phan x( (adjudicator) la ngudi cd trach nhiém quyét
dinh ai sé duoc trd tién va tra bao nhiéu.

a.  (ong nhan vién hgp dong phu (sub-contractor) dugc goi la
‘nguyén don’ (claimant)

b.  Cong nhén vién hgp dong (contractor) ma bi cdo budc la
chua trd tién thi goi la‘bi don’ (respondent)

2)  Sau dd quy vi dién mau don goi la don yéu cdu chén giir tién
trd (payment withholding request) va gt tGi nqudi thdu
chinh (principal contractor). Day |a bén 6 trach nhiém tra
tién cho bi don.

3)  Nqudi thau chinh khong dugc phép trd tién cho bi don cho dén
Itic sau khi tién trinh phan x( da hoan tat.

4)  Sau do vién chic phan x( sé quyét dinh xem bi don phai tra
tién cho quy vi hay khong.

Théng tin quan trong

*  Dao ludt Security of Payment Act dugc sir dung dé quyét dinh
cac tranh chdp thuong mai. Quy vi c6 thé tién hanh thi tuc
chdng lai mgt cdng nhan vién hgp dong (contractor) khac,
nhung quy vi khong thé ding dao luat nay dé doi tién tra tir
mot chli nha tu nhan.
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e Néu quy vi lam viéc cho mdt ngdi nha cla nguoi nao ma ho chua
tra tién quy vi, thi quy vi nén ndi chuyén vdi ¢6 van phap Iy, cong
doan clia quy vi hodc nguoi nao tlr cng dong cda quy vi.

e Mat cong nhan vién hgp dong phu (sub-contractor) chi ¢ thé
xin‘phong ta’ (freeze) cac khodn tién tuong duang vdi khoan
tién khai doi trong don cia minh.

e Nha‘thau chinh’(principal) khong cd trach nhiém tra tién quy
vi. Ho chi 6 thé nqung tré tién cho bi don.

Muén biét thém théng tin

C6 van phap ly, tai chanh hoac chuyén mén

Cac cdng nhan vién hgp dong phu (sub-contractors) nén thao luén
viéc nay Vi ¢o van phap ly, cong doan nganh nghé clia minh hodc
ngudi bénh vyc minh.

Don yéu cau viéc chan giir tién tra (Payment withholding
request form)

Ngoai viéc ndp don xin phan xt, cdc cong nhan vién hop dong phu
can nop don yéu cau viéc chan gitr tién tra (payment withholding
request form) va mot td khai hitu thé (statutory declaration) cd ky
tén.

Phan xit doc lap

Cac vién chuic phan xtr doc 1p ¢d trach nhiém quyét dinh cac khoan
tién tra theo tién do (progress payments) chiéu theo Dao luat
Security of Payment Act, la Gidi chitc D€ ctt ¢6 tham quyén
(Authorised Nominating Authorities) da ducc chi dinh.

Mudn biét thém thong tin hay viéng trang mang:
www.services.nsw.gov.au/securityofpayment
hodc goi dén 1800 679 289.

Dé duoc gitp dd ngdn ngir hay goi dén Dich vu Thong Phién dich
(TIS) qua s6 13 14 50 va yéu cau dugc ndi chuyén véi thong dich vién
nguai Viét.

Khong nhan trach nhiém: Khong dugc dya vao tai liéu nay nhu 13 huéng dan phap Iy. Mudn biét thém thong tin, hay tham khdo ludt Ié thich dang.

www.services.nsw.gov.au/securityofpayment

DT: 1800 679 289
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